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LE NOUVEAU FILTRE PPUULLSSOOTTRROONNIICC EST NE´ DE LA RECHERCHE ET DE
L	EXPE´RIENCE DE LA SOCIETE` CORAL S.P.A. CETTE UNITE´ MODERNE A
HAUTE PRESSION A E´TE´ CONC¸UE POUR L	ASPIRATION DES POUSSIE`RES
DE´RIVANT D	OPE´RATIONS DE PONC¸AGE A SEC DE PRODUITS PLATS, DE
RELIEF, DE MATE´RIAUX COMPOSITES, TRAVAIL DE LA PIERRE ET DU
MARBRE, SABLAGE ET PONC¸AGE DES ME´TAUX. UTILISABLE POUR DES
INSTALLATIONS CENTRALISE´ES, SA MODULARITE´ LUI PERMET UNE TRES
GRANDE SOUPLESSE D	UTILISATION EN OFFRANT UNE SOLUTION POUR
CHAQUE APPLICATION.

THE RESEARCH AND THE EXPERIENCE OF CORAL S.P.A. HAS LEAD TO
THE DEVELOPMENT OF THE PPUULLSSOOTTRROONNIICC FILTER.
THIS MODERN HIGH-PRESSURE UNIT OF EXCEPTIONAL EFFICIENCY IS
DESIGNED FOR THE ASPIRATION OF DUSTS DERIVING FROM THE DRY
SANDING OF FOUNDATIONS, STUCCOS AND COMPOSITE MATERIALS,
STONE AND MARBLE PROCESSING AND EVEN METAL GRINDING OPERA-
TIONS. COMPATIBLE WITH CENTRALISED SYSTEMS, ITS MODULARITY
PROVIDES FOR SUPERIOR USAGE VERSATILITY, OFFERING SOLUTIONS
CAPABLE OF SATISFYING ANY OPERATIONAL REQUIREMENTS.

DER NEUE PPUULLSSOOTTRROONNIICC--FFIILLTTEERR IST DER FORSCHUNGSARBEIT UND
ERFAHRUNG DER FIRMA CORAL S.P.A. ZU VERDANKEN. DIESES
MODERNE, A¨UssERST FUNKTIONSFA¨HIGE HOCHDRUCKGERA¨T WURDE
ZUM ABSAUGEN VON STAU¨BEN ENTWORFEN, DER SICH BEI TROCKEN-
SANDPAPIER-SCHLIFF AN GRUNDANSTRICH UND STUCK,
VERBUNDWERKSTOFFE, BEI BEARBEITUNG VON STEIN UND MARMOR,
SANDSTRAHLBEHANDLUNG UND METALLSCHLIFF ABSETZT. DIESER
FILTER IST BEI ZENTRALANLAGEN EINSETZBAR UND KANN DANK SEI-
NER MODULARITA¨T SEHR VIELSEITIG EINGESETZT WERDEN UND SO
JEDEM BEDARF GERECHT WERDEN.

EL NUEVO FILTRO PPUULLSSOOTTRROONNIICC NACE DE LA BU´SQUEDA Y DE LA
EXPERIENCIA DE CORAL S.P.A. 
ESTA UNIDAD MODERNA A ALTA PRESIO´N Y DE ELEVADA EFICACIA HA
SIDO DISEN˜ADA PARA LA ASPIRACIO´N DE POLVO DERIVADO DEL LIJADO
A SECO DE PINTURA DE FONDO Y ESTUCOS, MATERIALES COMPUESTOS,
TRABAJOS SOBRE PIEDRA Y MA´RMOL, ARENADO Y FUNDICIO´N DE META-
LES. PUEDE UTILIZARSE PARA SISTEMAS CENTRALIZADOS, SU MODULA-
RIDAD PERMITE OBTENER UNA ELEVADA VERSATILIDAD DE EMPLEO
OFRECIENDO UNA SOLUCIO´N PARA CUALQUIER TIPO DE EXIGENCIA.
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SPOKOJENOSTI MNOHA POŽADAVKŮ.
POSKYTUJE ŠIROKÉ VYUŽITÍ, NABÍDNE ŘEŠENÍ KE 
VHODNÝ PRO CENTRÁLNÍ SYSTÉMY, JEJICH MODULARITA 
MRAMOROVÝCH OPERACÍ ADOKONCE I OD BROUŠENÍ KOVŮ. 
KOMPOZITNÍCH MATERIÁLŮ, KAMENÁŘSKÝCH A 
EFEKTIVNÍ JE NAVRŽENA PRO ODSÁVÁNÍ PRACHŮ Z TRYSKÁNÍ,  
TATO MODERNÍ VYSOKOTLAKÁ JEDNOTKA VYJÍMEČNĚ 
SPOLEČNOSTI CORAL S.P.A.
NOVÝ FILTR PPUULLSSOOTTRROONNIICC BYL NAVRŽEN DLE ZKUŠENOSTÍ VE 

  

 

předpisy (72 db).
tím snížili úroveň emisí hluku pod limity požadované současnými 
snížili hluk čerpadla a čisticí systém  umístili ve zvukotěsné komoře a 
Návrháři jednotky také  zaměřili svou pozornost na regulaci hluku, 
optimalizace jeho elektrického výkonu. 
tlaku (volitelně), který je schopen modulovat otáčky motoru za účelem 
dokonce vybavena frekvenčním měničem  doplněným stabilizátorem 
možnost sledovat poměr zanesení filtrů. Jednotka Pulsotronic může být 
prvků a tím i snížení životních cyklů.  Standardní systém nabízí také 
spotřebu stlačeného vzduchu, menší  mechanické namáhání filtračních 
znesení a ucpání vlastní vložky, což zajišťuje optimalizovanou 
autonomně upravovat svá  vlastní nastavení na základě stupně 
nejmodernější  elektronickou řídicí jednotkou, jež je schopna 
systémem čištění filtrů pulzemstlačeného vzduchu, který je řízen 
Pro maximální provozní efektivitu je jednotka Pulsotronic vybavena

(ATEX 137).odpovědnost podle definice ve směrnici 99/92 / ES.
 nainstalována, nese uživatel 
 

Na základě provedené studie může být filtr řádně chráněn pomocí 

EC. Je-li tato požadována a
nabízených 

/
ochranných zařízení v souladu se směrnicí ATEX 94/9 

použití filtru PULSOTRONIC s prachem třídy ST2.
poskytují odolnost vůči mechanickému tlaku a dokonce umožňují 
a speciální verzi s hodnotou Pred = 2  barg. Tyto vynikající hodnoty 
Coral S.p.A. vyvinout standardní  produkt s hodnotou Pred =1 barg 
Tyto  vysoké konstrukční a výrobní standardy umožnily společnosti 
koherence v souladu s normou 97/23 (PED). 
EN288-4 pro svařovací  procesy a dodržování konstrukční 
konečných  prvků (FEM ANALYSIS), respektování směrnice UNI 
Jeho vynikající lpnstrukční odolnost je výsledkem návrhu metody 
ATEX94 / 9 / ES. 
proti výbuchu, na základě prostředí předepsaného směrnicí 
aby fungovaly v prostředích, které vyžadují vyšší stupeň  ochrany 
Verze  filtru PULSOTRONIC ATEX JE výslovně konstruována tak, 
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For maximum operational efficiency, the Pulsotronic unit is equipped with

an compressed-air cleaning system, managed by a state-of-the-art elec-

tronic control unit which is capable of autonomously modifying its own set-

tings based on the degree to which the filter cartridges are obstructed. 

This provides for optimised compressed-air consumption, less mechani-

cal stress upon the filtering elements and, therefore, reduced life cycle

costs. The standard system also offers the possibility of viewing the ratio

to which the filters are clogged.

The Pulsotronic unit can even be furnished with a frequency inverter dri-

ven by a pressure stabiliser (optional), capable of modulating the motor’s

speed in order to optimise its electrical consumption and its suction effi-

ciency for any usage conditions.

The unit’s designers have also focused their attention on noise control,

confining the pump and the cleaning system within a soundproof chamber

and thereby bringing the level of noise emissions well below the limits

required by the current regulations (72 db).

Base on the study performed, the filter can be properly protected using

the protection devices offered, in compliance with the ATEX 94/9/EC
directive.

Should these not be requested and installed, the user shall bear all

responsibility as defined under the 99/92/EC directive (ATEX 137).

The            ATEX version of the Pulsotronic filter has been expressly

designed to function in environments which require a higher degree of

explosion protection, based on that which is prescribed by the ATEX

94/9/EC directive. Its superior structural resistance is the result of a finite

element method product design (FEM ANALYSIS), respect for the UNI EN

288-4 directive for the welding processes and respect for design coheren-

ce in accordance with the 97/23 (PED) standard. These high design and

production standards have allowed Coral S.p.A. to develop a standard

product with a Pred value equal to 1 barg, and a special version with a

Pred value equal to 2 barg. These superior mechanical pressure-resistan-

ce values even allow for the PULSOTRONIC filter to be employed with

ST2 class dusts.

Afin que son efficacité soit maximum la centrale Pulsotronic est équipée

d'un efficace système de décolmatage par air comprimé géré par une

centrale électronique complètement automatique de dernière génération

capable de modifier de façon autonome ses propres paramètres de fon-

ctionnement selon le degré d'encrassement  des cartouches filtrantes.

Cela permet une optimisation de la consommation de l'air comprimé, une

diminution considérable du stress mécanique des cartouches du au

décolmattage, et un cout des consommables tres faible. Le système per-

met en outre, et de série, de visualiser en permanence le degré d'encras-

sement des filtres. Toujours dans cette optique de la diminution des couts,

la centrale Pulsotronic peut etre équipée d'un variateur de fréquence

pilotée per un stabilisateur de pression, qui permet d'optimiser par la

modulation des tours du moteur, la consommation d'électricité et l'effica-

cité de l'aspiration en l'adaptant a toute les circonstances exigées par la

production. 

L'attention des ingénieurs s'est portée tout particulièrement a la diminu-

tion du bruit en isolant la pompe, le système de décolmattage a l'intérieur

d'un box insonorisant, ramenant la pression sonore  a des niveaux nette-

ment inférieurs a ceux prévus par les textes de loi en vigueur (72 db).

Suite à l'étude menée, le filtre peut être correctement protégé par les

dispositifs de protection proposés conformément à la réglementation

ATEX 94/9/CE.
Si ces derniers ne sont ni requis ni installés, l'utilisateur devra s'en char-

ger aux termes de la réglementation 99/92/CE (ATEX 137).

Le filtre Pulsotronic           ATEX a été spécialement conçu pour être uti-

lisé dans les milieux demandant une protection élevée contre les explo-

sions, conformément à la réglementation ATEX  94/9/CE. La résistance

structurelle élevée requise résulte d'une conception du dispositif selon la

méthode des éléments finis (FEM ANALISYS), du respect de la norme

UNI EN 288-4 dans les processus de soudure et de la cohérence concep-

tuelle selon la norme 97/23 (PED). Les standards de conception et de

production élevés ont permis à Coral S.p.A. de développer un produit

standard avec une Pred=1barg et, en version spéciale avec une Pred=2

barg. Ces hautes valeurs de résistance mécanique à la surpression per-

mettent d'utiliser le filtre PULSOTRONIC en présence de poussières de

classe ST2.

+

+

+

++

+

RALES DE REFUERZO.

94/9/CE, ADEMÁS DE LAS VARIANTES ESTRUCTU- 
TIVOS DE PROTECCIÓN CONFORME A ATEX 
EN LA VERSIÓN ATEX INSERTAMOS LOS DISPOSI- 

VERSTÄRKUNG EINGEFÜGT.

94/9/CE SOWIE STRUKTURELLE VARIANTEN DER 

SCHUTZEINRICHTUNGEN NACH ATEX  NORM 

FÜR DIE ATEX  AUSFÜHRUNG SIND 

TION TO STRUCTURAL REINFORCEMENT VERSIONS.

CONFORMING TO ATEX 94/9/CE RULE IN ADDI- 
IN ATEX VERSION INSERT PROTECTIVE DEVICES 

DIFFERENTES MODIFICATIONS STRUCTURELLES.
NORME ATEX  94/9/CE, COMPLETES PAR LES 

DISPOSITIFS DE PROTECTION CONFORMES À LA

DANS LA VERSION ATEX NOUS UTILISONS DES 

POSÍLILY KONSTRUKČNÍ ODOLNOST.

DLEPRVKY NORMY ATEX 94/9/CE ABY  

VE VERZY ATEX POUJSOU OCHRANNÉŽITY

MUY BAJO

PARA ALCANZAR UN NIVEL DE RUIDO 

LOS PANELES ESTÁN INSONORIZADAS 

GERÄUSCHPEGEL ZU ERREICHEN

UM EINEN SEHR NIEDRIGEN 

DIE PANEELE SIND SCHALLISOLIERT, 

ACHIEVE A VERY LOW NOISE LEVEL

THE PANELS ARE SOUNDPROOFED TO 

TRES BASSE

D’OBTENIR UNE PRESSION SONORE 

LES PANEAUX SONT INSONORISES AFIN 

CELKOVOU HLUČNOST PROVOZU
STĚNY JSOU ZVUKOTĚSNÉM ABY SNÍŽILI 
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Für die optimale Funktionalität ist der Pulsotronic mit einem

besonders modernen Druckluftreinigungssystem versehen, das

über eine Elektronikzentrale der jüngsten Generation gesteuert

wird, die selbständig je nach Verstopfung der Filtereinsätze ihre

Einstellungen ändern kann. Damit ist es möglich, den

Druckluftverbrauch, die mechanische Belastung der Filtergewebe

und somit auch die Lebenszykluskosten zu reduzieren. Außerdem

wird bei diesem System serienmäßig die Filterverstopfung ange-

zeigt. Dazu kann der Pulsotronic – Filter mit einem über einen

Druckstabilisator (Optional) gesteuerten Frequenzumwandler

ausgestattet sein, der durch die Anpassung der

Motorumdrehungen den Stromverbrauch und die Absaugeffizienz

optimieren kann, wodurch der Filter unter jeder Betriebsbedingung

einsetzbar ist.

Die Produktentwickler richteten ihr Augenmerk auch auf die

Reduzierung des Lärmpegels, indem die Pumpe, das

Reinigungssystem, in eine Schallschutzkammer eingebaut wurde,

wodurch der Lärmpegel deutlich unter die von den geltenden

Bestimmungen vorgesehenen Werte gesenkt werden konnte (72 db).

Aufgrund einer Untersuchung kann der Filter entsprechend durch

Schutzvorrichtungen gemäß Richtlinie ATEX 94/9/CE geschützt

werden. Sollten diese nicht angefordert und installiert werden,

obliegt deren Montage laut Richtlinie 99/92/CE (ATEX 137) dem

Benutzer.

Der Pulsotronic – Filter Version            ATEX wurde ausdrücklich

für den Einsatz in Umgebungen entwickelt, in denen ein hoher

Explosionsschutz gemäß Richtlinie ATEX 94/9/EG vorgesehen ist.

Um diese hohe strukturelle Widerstandsfähigkeit zu erzielen, wurde

die Methode der finiten Elemente (FEM ANALISYS) angewendet

und bei den Schweißvorgängen der Richtlinie UNI EN 288-4 sowie

dem Entwurfkonzept gemäß Richtlinie 97/23 (PED) Folge geleistet.

Dank des hohen Entwurfs- und Produktionsstandards konnte Coral

S.p.A ein Standardprodukt mit Pred=1barg und in der

Sonderversion mit Pred=2 barg entwickeln. Aufgrund dieser hohen

Werte mechanischer Widerstandsfähigkeit bei Überdruck ist der

PULSOTRONIC – Filter auch bei Staub der Klasse ST2 einsetzbar.

Para una mayor eficacia operativa la unidad Pulsotronic está

dotada de un modernísimo sistema de limpieza con aire comprimi-

do que está dirigido por una centralita electrónica de última gene-

ración capaz de modificar de manera autónoma sus configuracio-

nes dependiendo del atascamiento de los cartuchos filtrantes. Ello

permite mejorar el consumo del aire comprimido, una disminución

del stress mecánico de los tejidos filtrantes, y por lo tanto un life

cicle cost (costo de ciclo de vida) más bajo. Además, el sistema

ofrece de serie, la oportunidad de visualizar el atascamiento de los

filtros. Bajo esta óptica la unidad Pulsotronic puede estar equipa-

da con variador de frecuencia dirigido por un estabilizador de pre-

sión (opcional), capaz de mejorar, a través de la modulación de los

giros del motor, el consumo eléctrico y la eficacia de aspiración,

adaptándola a cada tipo de condición operativa. 

La atención que han dado los diseñadores se ha dirigido también

a contener el nivel de ruidos rematando la bomba, el sistema de

limpieza en el interior de una cámara de aislamiento de sonidos,

trasmitiendo los ruidos a unos niveles notablemente inferiores a

aquellos previstos por las normativas vigentes (72 db). 

En base al estudio realizado el filtro puede ser adecuadamente

protegido por medio de dispositivos de protección ofrecidos que

son conformes con la normativa ATEX 94/9/CE.
Si no se necesitan ni han sido instalados, el usuario se hará cargo

cumpliendo con la norma 99/92/CE (ATEX 137).

El filtro Pulsotronic en la versión ATEX            ha sido especial-

mente diseñado para trabajar en ambientes en los que se requiere

una elevada protección a explosiones tal y como está previsto por

la normativa ATEX 94/9/CE. Su alta resistencia estructural, es el

resultado de un diseño que va del mismo artefacto a los elementos

acabados (FEM ANALISYS), respetando la normativa UNI EN 288-

4 en el proceso de soldadura y en la coherencia del proyecto según

la normativa 97/23 (PED). Sus elevados estándar de diseño y pro-

ducción han permitido a Coral S.p.A. desarrollar un producto están-

dar con una Pred=1barg, y en su versión especial con una Pred=2

barg. Estos elevados valores de resistencia mecánica a sobrepre-

sión permiten utilizar el filtro PULSOTRONIC con polvos clasifica-

dos tipo ST2.

FFII
LLTT

RR
OO

AA
DD

AA
LLTT

AA
PPRR

EESS
SSII

OO
NN

EE
--  

FFII
LLTT

RR
EE

AA
HH

AA
UU

TTEE
PPRR

EESS
SSII

OO
NN

--  
VV

AA
CCUU

UU
MM

FFII
LLTT

EERR
SSYY

SSTT
EEMM

--  
HH

OO
CCHH

VV
AA

KK
UU

UU
MM

-- FF
IILL

TTEE
RR

--  
FFII

LLTT
RR

OO
AA

AA
LLTT

AA
PPRR

EESS
IIO´O´

NN

PRINCIPIO DE FUNCIONAMIENTO

FUNKTIONSPRINZIP

OPERATING PRINCIPLES

PRINCIPE DE FONCTIONNEMENT

PRINCIP ČINNOSTI

POLVOS

STAUB -
DUSTS -
POUSSIERES -
PRACH -

AIRE FILTRADO

REINLUFT -
CLEAN AIR -
AIR FILTRÉ -
ČISTÝ VZDUCH-

AIRE PULVERIENTO

KONTAMINIERTE LUFT - 
POLLUTED AIR 

 AIR POLLUE - 
ZNEČIŠTĚNÝ VZDUCH -

www.ODSAVANI.com
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BANDIERA 2000

4 mt. 3 mt. 2 mt. 1 mt.

Druckluftschlauch
Tubo de aire comprimido

Ø32 MM

Ø38 MM

Ø50 MM

1,5+1 MT

1,5+2 MT

1,5+3 MT

1,5+4 MT

Druckluftschlauch
Tubo de aire comprimido
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B EANDI

B EANDI

B EANDI

B EANDI

B EANDI

Q-BOX (volitelné)

Y SUMINISTRAR AIRE COMPRIMIDO Y ELECTRICIDAD

TOTEM MULTISERVICIO PARA ASPIRAR POLVOS

DRUCKLUFTVERSORGUNG.
SOWIE FÜR DIE STROM- UND

TOTEM-MULTISERVICE FÜR DIE STAUBABSAUGUNG

ELECTRICAL ENERGY.
AS WELL AS DISTRIBUTING COMPRESSED AIR AND

MULTI-SERVICE TOTEM FOR EXTRACTING DUST,

D’ÉLECTRICITÉ.
POUSSIÈRES, DISTRIBUTION D’AIR COMPRIMÉ ET

TOTEM MULTISERVICE POUR L’ASPIRATION DE

ELEKTRICKOU ENERGII.
A SOUČASNĚ DISTRIBUUJE STLAČENÝ VZDUCH A 
MULTI-SERVISNÍ TOTEM PRO ODSÁVNÍ  PRACHU, 

ACCESORIOS OPCIONALES

ZUBEHÖR

ACCESSORIES OPTIONALS

OPTIONS / ACCESSOIRES

PŘÍSLUŠENSTVÍ Volitelné

EXPLOZNÍ MEMBRÁNA ATEX (VOLITELNÉ)

SALIDA AIRE FILTRADO
REINLUFT- AUSBLASSEITE
CLEAN AIR OUTLET
SORTIE D’AIR FILTRÉE
VÝSTUP - ČISTÝ VZDUCH 

BOMBA DE SUCCIÓN
SEITENKANALVERDICHTER
VACUUM PUMP
POMPE D'ASPIRATION
VAKUOVÁ PUMPA

BIDON DE RECOLECCIÓN
AUFFANGSBEHÄLTER
COLLECTING BIN
BIDONE DE RECUPERATION
ODPADNÍ KOŠ

DEPÓSITO DE AIRE COMPRIMIDO
DRUCKLUFTBEHÄLTER
COMPRESSED AIR TANK
RESERVOIR AIR COMPRIMÉ
NÁDRŽ STLAČENÉHO VZDUCHU

CARTUCHOS FILTRANTES EN POLIÉSTER
POLYESTER FILTERPATRONEN
POLYESTER FIBER FILTERING CARTRIDGES 
CARTOUCHES FILTRANTES EN POLYESTER 
POLYESTEROVÉ VLOŽKY

ENTRADA AIRE PULVERIENTO
SCHMUTZLUFT-EINTRITT
POLLUTED AIR INLET
ENTREE AIR POLLUE
VSTUP ZNEČIŠTĚNÉHO VZDUCHU

RA CON SKY SERVICE

RA MIT SKY SERVICE

RA WITH SKY SERVICE

RA AVEC SKY SERVICE

RA SE SKY SERVICE

TUBERIA

 

DE

 

CONEXION

VERBINDUNGSROHR

CONNECTING

 

PIPE

TUYAUTERIE

 

DE

 

RACCORDEMENT

SPOJOVACÍ HADICE

Manguera de aspiración
Absaugschlauch

 

Suction hose

 

Tuyau d'aspiration

 

Odsávací hadice

Compressed air hose
 

Tuyau d'air comprimé

 

Hadice stl.vzduchu

Tubo de aspiración
Absaugschlauch

 

Suction hose

 

Tuyau d'aspiration

 

Odsávací hadice

 

Compressed air hose
 

Tuyau d'air comprimé

 

Hadice stl.vzduchu

Tubo de alimentación electrica
Electric pipeStromkabel
Tube puissance electrique

 

Elektrické kabely
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PULSOTRONIC ATEX
200/300 EX

PULSOTRONIC ATEX
400/600 EX

PULSOTRONIC 200/300

PULSOTRONIC 400/600
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CARACTERISTICAS TÉCNICAS

TECHNISCHE DATEN

TECHNICAL FEATURES

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 

TECHNICKÁ DATA

Abmessungen (mm) - Medidas (mm)
Rozměry (mm) - Dimensions (mm) - Dimensions (mm) - 
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PULSOTRONIC 600EX400EX300EX200EX600400300200

22/23611/118 11/118 22/23611/118 11/118 22/236 22/236

m2/sq.ft m2/sq.ft

620420350260 620420350260

mc/h mc/h

3 4 7,55,5 3 5,54 7,5

kw kw

NUMERO CARTUCCE
NOMBRE DE CARTOUCHES
N° CARTRIDGES 21 1 22 21 1
PATRONENZAHL
NÚMERO DE CARTUCHOS

Ø325 - H700 mm Ø325 - H700 mm

USG, C (M) 

300300250250 300300250250

mbar mbar

7 7 7 7 77 7 7

bar bar

1”/ 21”/ 21”/ 11”/ 1 1”/ 21”/ 21”/ 11”/ 1

7,37,3 1414 147,37,3 14

lt. lt.

3030 30 30 30 303030

lt. lt.

560560465465 580580485485

KG K. G.

EJEMPLO DE INSTALACION

EINSATZBEISPIELE

INSTALLATION EXAMPLE

EXAMPLE D’INSTALLATION

        PŘÍKLADY INSTALACE

SUPERFICIE DE FILTRACIÓN
FILTERFLÄCHE
FILTERING SURFACE 
SURFACE FILTRANTE 
FILTRAČNÍ PLOCHA

CAUDAL MÁX. DE AIRE
MAX. LUFTMENGE 
MAX. AIR FLOW

 DEBIT MAX
MAX PRŮTOK

POTENCIA ELÉCTRICA DE LA BOMBA
STROMSTÄRKE DER PUMPE
ELECTRICAL POWER OF THE PUMP 

 PUISSANCE ELECTRIQUE DE LA POMPE 
VÝKON PUMPY

DIMENSIONES DE LOS CARTUCHOS
ABMESSUNGEN FILTERPATRONEN
CARTRIDGES DIMENSIONS
DIMENSIONS DES CARTOUCHES
ROZMĚRY VLOŽKY

CLASSIFICACIÓN BIA
KLASSIFIKATION BIA
BIA RATING
CLASSIFICATION BIA
KLASIFIKACE  BIA

PRESIÓN MÁXIMA.
MAX. DRUCK
MAX. OPERATING PRESSURE 
PRESSION MAX
MAX PODTLAK

PRES. EJERC.MÁX
MAX. BETRIEBSDRUCK
MAXIMUM OPERATING PRESSURE
PRESSION DE FONCTIONNEMENT MAXI
PROVOZNÍ TLAK

Ø VÁLVULA / N° VÁLVULAS
Ø VENTILE / ANZ. VENTILE
Ø VALVES / NO. OF VALVES
Ø VANNE / NOMBRE DE VANNE 
Ø VENTILU / POČET

VOLUMEN DE AIRE DEL TANQUE
VOLUMEN DES DRUCKLUFTTANKS
TANK AIR VOLUME
DEBIT D’AIR DU RESERVOIR
OBJEM NÁDRŽE STL.VZDUCHU

CAPACIDAD DE CONTENCIÓN DE POLVO
STAUBSAMMELMENGE
DUST CONTAINMENT CAPACITY 
CAPACITÉ DE STOCKAGE
OBJEM PAODPADNÍHO KOŠE 

PESO
GEWICHT 
WEIGHT 
POIDS 
HMOTNOST

ALUMINIUM BESCHICHTET-ALUMINADOS
HLINÍK-ANTISTATIQUE-ALUMINIUM COATED  

USG, C (M)
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